
Chers parents, chers collègues, chers amis, 

 

Apr¯s lõ®t® indien qui a donn® aux premi¯res semaines de classe, un ®crin 

paisible et ensoleill®, lõautomne est arriv® avec une autre dynamique.  La 

rentrée, cette période  si intense et si riche où  se concentrent  les énergies 

de tous, et o½ se monte dõun m°me ®lan lõ®chafaudage compliqu® et solide 

pour mettre en place lõaccueil et lõ®ducation des enfants, est derri¯re nous. 

Un grand merci aux équipes administratives et éducatives dont le  travail  en 

amont a fait une fois de plus de cette rentrée, une rentrée sans encombres. 

 

Parce que nous avons accueilli  259 nouveaux élèves, et aussi organisé le 

renouvellement de 27 membres du personnel dont 14 enseignants, parce 

quõil a fallu, avant de souhaiter la bienvenue aux nouveaux, dire au revoir 

avec regret ¨ ceux qui partaient, je voudrais vous parler dõune de nos 

caractéristiques essentielles : la mobilit® dõune partie importante de notre 

communauté.   

 

On estime chaque 

année que le 

renouvellement des 

élèves se situe entre 

20% et 25%. Cette 

diversité et ce 

mouvement régulier 

constituent sans 

aucun doute un des éléments déterminants de notre richesse et nous devons 

nous féliciter de notre aptitude à intégrer rapidement les nouveaux. Les 

enfants lient de nouvelles amitiés et élargissent ainsi ensemble leurs horizons 

culturels et géographiques. Les enseignants eux aussi, arrivant de France ou 

dõailleurs, renouvellent les ®nergies, les approches et les modes de pens®e.  

 

Vous trouverez dans ce troisième numéro du Monde Rochambeau, la liste 

des nouveaux membres du personnel, ainsi que celle des partants pour cause 

de  déménagement ou de départ à la retraite. En effet,  cette mobilité, ce 

passage, ce mouvement ne doivent pas nous faire oublier que cõest  ¨ partir 

dõune multitude dõhistoires et de moments de partage que se constituent 

lõesprit, lõ©me de notre ®tablissement. Quõil sõagisse dõun bref s®jour, de toute 

une carrière ou encore de toute une scolarité, chacun de nous, chacun de 

vous, ®l¯ves, parents, personnels, ou enseignants,  contribuons ¨ lõ®difice, 

trouvons notre place, marquons notre temps et nos amis.  

 

Même intégré au réseau exceptionnel des plus de 450 établissements de 

lõAgence pour lõEnseignement Fran­ais ¨ lõEtranger de par le monde, la 

personnalité du Lycée Rochambeau est unique, sa présence dans la région 

une chance. ë la veille des f°tes de fin dõann®e, je voudrais remercier 

chaleureusement tous ceux qui, par leurs efforts, le don de leur temps ou 

leur participation aux campagnes  de levée de fonds ont montré leur 

attachement au Lycée Rochambeau et à la précieuse et exceptionnelle 

exp®rience quõil nous fait vivre.  
 

Bonnes fêtes à tous ! 
 

Martine Quélen 

La Lettre du Proviseur 
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Dear parents, dear colleagues, dear friends, 

 

After the first weeks of term were blessed with an Indian summer, autumn 

came at a high speed. The rentrée is a very special and intense time. 

Everybodyõs energy is put into constructing the building blocks to support 

the childrenõs education and well-being.  That time is now behind us. I 

would like to thank the administrative and teaching teams who have made 

it possible, once again, to enjoy a smooth start to the school-year. 

 

Because we welcomed 259 new students, organized the replacement of 27 

members of staff of whom 14 are teachers, because we had to say goodbye 

to those who left before we could welcome newcomers, I would like to 

talk about one of the most important characteristics of the Lycée, that is to 

say the mobility of a great part of our community. 

 

Each year, we 

e s t i m a t e  a 

turnover  of 

some 20% to 

25% of the 

student body. 

There is no 

d o u b t  t h a t 

diversity and 

m o v e m e n t 

constitute key factors to the richness of our community, and we should be 

proud of the ease with which we take newcomers into our midst. Students 

make new friends and in this way broaden their horizons, both culturally 

and geographically. Teachers too, coming from France or elsewhere, bring 

us new energies and ideas. 

 

In this third edition of Le Monde Rochambeau, you will find a list of new 

faculty and staff with a list of those who have left the school, either for 

another country or for retirement. In spite of this mobility, we should not 

forget that it is thanks to a multitude of stories and shared experiences that 

we build on the spirit of our school. Whether it be for a short time, a 

whole career, or a whole education, every student, parent, faculty or staff 

member contributes to the development of the school, find their niche, 

mark their time and friends. 

 

 The Lycée Rochambeau is part of the exceptional Agence pour 

lõEnseignement Fran­ais ¨ lõEtranger network which numbers more than 450 

schools throughout the world, but its character is unique, and we are 

extremely privileged to benefit from all it has to offer. Prior to this holiday 

season, I would like to express my gratitude to all of you who have given 

time and energy, and/or have participated in the fundraising effort and in 

this way have shown their attachment to the Lycée, and their appreciation 

of the exceptional and precious nature of a life experience at the Lycée. 

 

Happy holidays to all!  
 

Martine Quélen 

The Headmasterõs Letter 

Le Conseil de la Vie Lycéenne 

Merci beaucoup à ceux qui ont contribué à cette édition / Many thanks to those who contributed: Paul-Andr® Bloch, Rudy Cochez,  Nicolas 

Colombant, Teresa Conlin, Frédéric Dinel, Sylvie Juvénal, Anne Leblanc, Philippe Nacfaire, Cécile Taylor, Brigitte Tricottet, Eric Véteau et 

lõ®quipe du Club Vid®o Rochambeau. 
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Madame Quélen et les membres du personnel 

administratif et enseignant qui lõont connu ont eu la 

tristesse dõapprendre la disparition de Monsieur 

Pierre Hudelot, ancien Proviseur du Lycée. « Nous 

garderons le souvenir des moments heureux, des 

instants de solidarité et de partage entre collègues 

et, il y a encore quelques mois à peine, des 

®changes de projets dõavenir » 

Au printemps 2006, Pierre Hudelot, alors en poste 

à Washington en tant que Délégué Général de 

lõAlliance Fran­aise aux Etats-Unis, avait accepté 

dõ®crire un article pour la brochure du 

cinquantième anniversaire du Lycée Rochambeau. 

 

« Comment parler en quelques lignes de six 

ann®es pass®es au sein dõun ®tablissement aussi exigeant 

quõattachant, dont le souvenir reste parmi les plus agr®ables de ma 

carrière de proviseur en France, à Hong Kong et aux États-Unis ?

éé.Lõ®ducation est faite de conviction, dõespoir et dõun zeste 

dõutopie : former et accompagner celles et ceux qui nous 

permettront de connaître un monde meilleur, où la fraternité 

remplacera la cupidité, où chacune et chacun seront appréciés 

pour ce quõils sont, ce quõils font, o½ la solidarit® internationale ¨ 

travers les sourires et lõengagement de nos anciens ®l¯ves, ne sera 

plus un vain mot. Je connais un lieu qui nõa jamais cess® de 

d®fendre et dõillustrer ces aspirations. » 

 

Madame Quélen et les membres du personnel garderont un 

souvenir précieux  de cet homme hors du commun. 

Mrs. Quélen and members of the faculty and staff 

who knew him were saddened to learn of the 

death of Mr. Pierre Hudelot. ôWe will remember 

happy times, moments of solidarity with colleagues 

and, only a few months ago, talks of future joint 

projects.õ 

In the spring of 2006, when Pierre Hudelot was in 

Washington DC as Délégué Général of the Alliance 

Française in the United States, he accepted to 

write an article for the brochure of Lycée 

Rochambeauõs 50th anniversary. 

 

ôHow can one describe in just a few words six 

years spent in a Lycée which is demanding, and yet 

so captivating, whose memory is among the 

fondest that I hold of my career as Head of School in France, Hong 

Kong, and the United States? [é ]Education is made up of beliefs, 

hope, and a pinch of utopia: to train, to go alongside those who will 

enable us to know a better world, where fraternity will replace greed, 

where people will be appreciated for what they really are, for what 

they do, where international solidarity, with cheerful commitment 

from our alumni, will not be in vain. I know a place which has never 

stopped standing up for these ambitions.õ 

 

Mrs. Quélen and the faculty and staff will always treasure the 

memories of working with such a visionary. 

Hommage à Pierre Hudelot - Proviseur du Lycée 

 Rochambeau de 1990 ¨ 1996  

Tribute to Pierre Hudelot, Head of Lycée  

Rochambeau from 1990 to 1996 
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é avec un réalisateur: Claude Lelouch        

Dans le cadre de òCõest chic Junioró, deuxi¯me ®dition du French Film Festival 

de Washington, DC, une opération a été organisée le vendredi 26 octobre 

2007 par les services culturels de lõAmbassade de France, le Rotary et 

lõoption cin®ma du Lyc®e Rochambeau. 

 

 

 

 

 

 

 

Les ®l¯ves de Terminale de lõoption ont travaill® toute une matin®e avec le 

réalisateur Claude Lelouch à la Ludlow Taylor Elementary School de 

Washington. Chaque ®l¯ve de Terminale ®tait charg® dõencadrer un groupe 

de 4 à 6 élèves de cette école primaire pour les aider, sous la direction de 

Claude Lelouch, ¨ r®aliser un tr¯s court m®trage. Lõop®ration a ®t® encadr®e 

par Madame Rivasseau, Présidente du comité « C'est chic Junior » et suivie 

par Madame Michèle Fenty, épouse du Maire de Washington. Un reportage 

est en cours de r®alisation par lõ®quipe de lõoption et sera projet® ¨ 

lõAmbassade de France ¨ Washington, au Lyc®e et certainement ¨ 

lõAmbassade des Etats-Unis à Paris. 

 

é avec un auteur: Susie Morgenstern        

ë lõ®cole primaire, la litt®rature de jeunesse est en f°te avec Susie 

Morgenstern. 

Susie Morgenstern , auteur de nombreux livres pour les jeunes de 0 ¨ 120 

ans, a r®pondu avec beaucoup de gentillesse et dõhumour aux questions des 

élèves de CM1 de Rollingwood 

et des CM2 de Forest Rd.  

 

Les questionnaires avaient été 

préparés très sérieusement en 

classe avec les maîtres ; malgré 

cela, au moment dõinterroger 

lõauteur, certains ®l¯ves ®taient 

un peu intimid®séIl faut 

reconnaî t re  que  Sus ie 

Morgenstern, avec ses lunettes 

en forme de cïur, est une 

personnalit® tr¯s originaleé 

 

Elle était accompagnée d'un 

acteur, Daniel Sansey, qui a lu 

quelques textes de l'auteur.  

 

Juste avant le spectacle 

Confessions dõune grosse patate , lundi 15 octobre, plusieurs enseignants , assis 

¨ des tables de classe, sous lõïil amus® de Susie Morgenstern , ont  travaill® 

la lecture à haute voix avec Daniel Sanzey, directeur du Théâtre du Fauteuil 

à Nanterre. 

é with a Director: Claude Lelouch        

The second edition of the French Film Festival in Washington DC, òCõest Chic 

Junioró created the opportunity for the realization on Friday, October 26th of 

a joint project supported by the cultural section of the French Embassy, the 

Rotary club and the Cinema Option of the Lycée Rochambeau.  

 

 

 

 

 

 

 

The students from Terminale, enrolled in the option, worked all morning with 

the movie Director Claude Lelouch at Washingtonõs Ludlow Taylor 

Elementary School. Each one of the Terminale was asked to help a group of 

four to six students from the American Elementary School, who under the 

direction of Claude Lelouch, were making a very short film. The project was 

supervised by Mrs. Rivasseau, President of òCõest chic Junioró committee for 

the French Embassy and also by Mrs. Fenty the spouse of Washington DCõs 

mayor. A documentary is being made by the team of the Cinema Option and 

will be shown at the French Embassy in Washington, at the lycée and, also at 

the American Embassy in Paris. 

 

é with an Author: Susie Morgenstern  

In the Primary School, literature for young people is being celebrated! 

Susie Morgenstern, the author of many books for young ones between the 

ages of 0 and 120 years old, answered questions, with a lot of kindness and 

humor. Here she is with the CM1 and the CM2. 

 

Prior to the meeting, the 

questions had been really 

seriously prepared with the 

teachers, but when the time 

came to ask them, some 

children were quite timidé

maybe it was the heart shaped 

glasses or just the very original 

and  generous personality of 

Susie Morgenstern. 

 

With her, came Daniel Sansey, 

director of the Theatre du 

Fauteuil in Nanterre, who read 

some of her writings. 

 

Jus t  be fo re  the  show 

òConfessions dõune grosse patateó 

on Monday, October 15th, some of the teachers, worked on their reading 

aloud skill, with Susie Morgenstern and Daniel Sanzey. 

 

 

Rencontresé Meetings... 


